
RÈGLEMENT NUMÉRO 270 

 

CONCERNANT LA SÉCURITÉ, LA PAIX ET L'ORDRE DANS LES ENDROITS PUBLICS ET APPLICABLE 

PAR LA SÛRETÉ DU QUÉBEC 

 

CONSIDÉRANT Ƌue le CoŶseil juge ŶĠĐessaiƌe d’adopteƌ uŶ ƌğgleŵeŶt visaŶt à assuƌeƌ la paiǆ, 
l’oƌdƌe, le ďoŶ gouveƌŶeŵeŶt et le bien-être général sur le territoire de la municipalité de 

 

CONSIDÉRANT Ƌue le CoŶseil juge ŶĠĐessaiƌe d’assuƌeƌ la sĠĐuƌitĠ et la tƌaŶƋuillitĠ des eŶdƌoits 
publics de son territoire; 

 

CONSIDÉRANT Ƌu’uŶ AVIS DE MOTION du pƌĠseŶt ƌğgleŵeŶt a ĠtĠ doŶŶĠ le 6 février 2007 

 

EN CONSÉQUENCE, à la séance du Conseil tenue le 3 avril 2007 , il est proposé par la conseillère 

Pierrette Piché, appuyé par le conseiller Yvon Martel et résolu que le règlement suivant soit 

adopté: 

 

ARTICLE 1 

 

Le préambule et les annexes jointes au présent règlement en font partie intégrante. 

 

DÉFINITIONS 

 

ARTICLE 2 

 

Aux fins de ce règlement, les expressions et mots suivants signifient: 

 



«Endroit public» Signifie les parcs, les rues, les véhicules de transport public, les aires à 

caractère public. Tout bien auquel le public a accès, de droit sur invitation expresse ou implicite. 

 

«Parc» Signifie les parcs situés sur le territoire de la municipalité et qui sont sous sa juridiction et 

comprend tous les espaces publics gazonnés ou non, où le public a accès à des fins de repos ou 

de détente, de jeu ou de sport ou pour toute autre fin similaire. 

 

«Rue» Signifie les rues, les chemins, les ruelles, les pistes cyclables et les trottoirs et autres 

endroits dédiés à la circulation piétonnière ou de véhicules situés sur le territoire de la 

ŵuŶiĐipalitĠ et doŶt l’eŶtƌetieŶ est à sa Đhaƌge. 

 

«Aiƌes à ĐaƌaĐtğƌe puďliĐ» SigŶifie les statioŶŶeŵeŶts doŶt l’eŶtƌetieŶ est à la Đhaƌge de la 
ŵuŶiĐipalitĠ, les aiƌes ĐoŵŵuŶes d’uŶ ĐoŵŵeƌĐe, d’uŶ ĠdifiĐe puďliĐ ou iŶstitutioŶŶel ou d’uŶ 
édifice à logements. 

 

ARTICLE 3 Boissons alcoolisées 

 

Dans un endroit public ou dans une aire à caractère public, il est défendu de consommer des 

ďoissoŶs alĐoolisĠes ou d’avoiƌ eŶ sa possessioŶ uŶ ĐoŶteŶaŶt de ďoissoŶ alĐoolisĠe doŶt 
l’ouveƌtuƌe Ŷ’est pas sĐellĠe à ŵoiŶs Ƌu’uŶ peƌŵis Ŷ’ait ĠtĠ dûŵeŶt dĠlivƌĠ paƌ la RĠgie des 
alcools, des courses et de jeux. 

 

ARTICLE 4 Graffiti 

 

Dans un endroit public, il est défendu de dessiner, peinturer ou autrement marquer les biens de 

propriété publique. 

 

ARTICLE 5 Arme blanche 

 



Il est défendu de se trouver dans un endroit public ou une aire à caractère public en ayant sur 

soi ou avec soi, sans excuse raisonnable un couteau, une machette, un bâton ou une arme 

blanche. 

 

L’autodĠfeŶse Ŷe ĐoŶstitue pas une excuse raisonnable. 

 

ARTICLE 6 Arme à feu 

 

Il est dĠfeŶdu de faiƌe usage d’uŶe aƌŵe à feu, d’uŶe aƌŵe à aiƌ ĐoŵpƌiŵĠ, d’uŶ aƌĐ, d’uŶe 
arbalète à moins de 150 mètres de toute maison, bâtiment ou édifice. 

 

ARTICLE 7 Feu 

 

Il est défendu à toute personne d’alluŵeƌ ou de ŵaiŶteŶiƌ alluŵĠ uŶ feu daŶs uŶ eŶdƌoit puďliĐ 
sans permis. 

 

Le Conseil municipal peut, par voie de résolution, émettre un permis, autorisant un feu pour un 

événement spécifique aux conditions suivantes: 

 

Le demandeur aura préalablement préseŶtĠ au SeƌviĐe de poliĐe ou au SeƌviĐe d’iŶĐeŶdie 
desseƌvaŶt la ŵuŶiĐipalitĠ, uŶ plaŶ dĠtaillĠ de l’aĐtivitĠ et des ŵesuƌes de sĠĐuƌitĠ Ƌu’il eŶteŶd 
ŵettƌe eŶ plaĐe, ĐoŶsidĠƌaŶt Ƌue la pƌĠseŶĐe peƌŵaŶeŶte d’uŶ poliĐieƌ ou du diƌeĐteuƌ du 
SeƌviĐe d’iŶĐeŶdie sera une mesure très exceptionnelle. 

 

 

Le ƌepƌĠseŶtaŶt du SeƌviĐe de poliĐe ou le diƌeĐteuƌ du SeƌviĐe d’iŶĐeŶdie ĐoŶĐeƌŶĠ auƌa validĠ 
les mesures de sécurité envisagées par le demandeur. 

ARTICLE 8 Indécence 

 



Il est dĠfeŶdu d’uƌiŶeƌ daŶs uŶ eŶdƌoit public ou dans une aire à caractère public, sauf aux 

endroits spécifiquement aménagés à cette fin. 

 

ARTICLE 9 Jeu/chaussée 

 

Il est défendu de faire ou de participer à un jeu ou une activité sur la chaussée. 

 

Le Conseil municipal peut, par voie de résolution, émettre un permis pour un événement 

spécifique aux conditions suivantes: 

 

Le demandeur aura préalablement présenté au Service de police ou au Service de la voirie locale 

desseƌvaŶt la ŵuŶiĐipalitĠ, uŶ plaŶ dĠtaillĠ de l’aĐtivitĠ et des ŵesuƌes de sĠĐuƌitĠ Ƌu’il eŶteŶd 
ŵettƌe eŶ plaĐe, ĐoŶsidĠƌaŶt Ƌue la pƌĠseŶĐe peƌŵaŶeŶte d’uŶ poliĐieƌ ou de l’iŶspeĐteuƌ eŶ 
bâtiment sera une mesure très exceptionnelle. 

 

 

Le ƌepƌĠseŶtaŶt du SeƌviĐe de poliĐe ou l’iŶspeĐteuƌ eŶ ďâtiŵeŶt ĐoŶĐeƌŶĠ auƌa validĠ les 
mesures envisagées par le demandeur. 

ARTICLE 10 Jeu/aire à caractère public 

 

Il est défendu de faire ou de participer à un jeu ou à une activité dans une aire à caractère public 

saŶs l’autoƌisatioŶ eǆpƌesse du pƌopƌiĠtaiƌe ou de soŶ ƌepƌĠseŶtaŶt. 

 

ARTICLE 11 Refus de quitter 

 

Abrogé. 

 

ARTICLE 12 Bataille 



 

Il est défendu de se battre ou de se tirailler dans un endroit public. 

 

ARTICLE 13 Projectiles 

 

Il est défendu de lancer des pierres, des bouteilles ou tout autre projectile dans un endroit 

public. 

 

ARTICLE 14 Manifestation, parade, etc. 

 

Il est dĠfeŶdu d’oƌgaŶiseƌ, de diƌigeƌ ou de paƌtiĐipeƌ à uŶe ŵaŶifestatioŶ, uŶe paƌade, uŶe 
marche ou une course regroupant plus de 15 participants dans un endroit public sans avoir 

préalablement obtenu un permis de la municipalité. 

 

Le CoŶseil ŵuŶiĐipal peut, paƌ voie de ƌĠsolutioŶ, Ġŵettƌe uŶ peƌŵis autoƌisaŶt la teŶue d’uŶe 
activité aux conditions suivantes: 

 

Le demandeur aura préalablement présenté au Service de police ou au Service de la voirie locale 

desservant la municipalitĠ, uŶ plaŶ dĠtaillĠ de l’aĐtivitĠ et des ŵesuƌes de sĠĐuƌitĠ Ƌu’il eŶteŶd 
ŵettƌe eŶ plaĐe, ĐoŶsidĠƌaŶt Ƌue la pƌĠseŶĐe peƌŵaŶeŶte d’uŶ poliĐieƌ ou de l’iŶspeĐteuƌ eŶ 
bâtiment sera une mesure très exceptionnelle. 

 

 

Le représentant du Service de police coŶĐeƌŶĠ ou l’iŶspeĐteuƌ eŶ ďâtiŵeŶt auƌa validĠ les 
mesures de sécurité envisagées par le demandeur. 

SoŶt eǆeŵptĠs d’oďteŶiƌ uŶ tel peƌŵis, les Đoƌtğges fuŶğďƌes, les ŵaƌiages et les ĠvĠŶeŵeŶts à 
caractère provincial déjà assujettis à une autre Loi. 

 

ARTICLE 15 Coucher/loger/mendier/flâner 



 

Il est interdit de se coucher, de se loger, de mendier ou de flâner dans un endroit public ou une 

aire à caractère public. 

 

ARTICLE 16 Alcool/drogue 

 

Il est iŶteƌdit de se tƌouveƌ daŶs uŶ eŶdƌoit puďliĐ sous l’effet de l’alĐool ou de la dƌogue. 

 

ARTICLE 17 École 

 

Il est iŶteƌdit, saŶs ŵotif ƌaisoŶŶaďle, de se tƌouveƌ suƌ le teƌƌaiŶ d’uŶe ĠĐole du luŶdi au 
vendredi entre 07H00 et 17H00. 

 

ARTICLE 18 Présence/parc/école 

 

Il est interdit de se trouver dans un parc, ou sur le teƌƌaiŶ d’uŶe ĠĐole auǆ heuƌes où uŶe 
sigŶalisatioŶ iŶdiƋue uŶe telle iŶteƌdiĐtioŶ. Ces eŶdƌoits soŶt spĠĐifiĠs à l’aŶŶeǆe A. 

 

Le Conseil municipal peut, par voie de résolution, émettre un permis pour un événement 

spécifique aux conditions suivantes: 

 

Le demandeur aura préalablement présenté au Service de police ou au Service de la voirie locale 

desseƌvaŶt la ŵuŶiĐipalitĠ, uŶ plaŶ dĠtaillĠ de l’aĐtivitĠ et des ŵesuƌes de sĠĐuƌitĠ Ƌu’il eŶteŶd 
ŵettƌe eŶ plaĐe, ĐoŶsidĠƌaŶt Ƌue la pƌĠseŶĐe peƌŵaŶeŶte d’uŶ poliĐieƌ ou de l’iŶspeĐteuƌ eŶ 
bâtiment sera une mesure très exceptionnelle. 

 

 

Le ƌepƌĠseŶtaŶt du SeƌviĐe de poliĐe ou l’iŶspeĐteuƌ eŶ ďâtiŵeŶt ĐoŶĐeƌŶĠ auƌa validĠ les 
mesures de sécurité envisagées par le demandeur. 



ARTICLE 19 

 

Il est défendu de franchir ou de se tƌouveƌ à l’iŶtĠƌieuƌ d’uŶ pĠƌiŵğtƌe de sĠĐuƌitĠ Ġtaďli à l’aide 
d’uŶe sigŶalisatioŶ appƌopƌiĠe ;ƌuďaŶ iŶdiĐateuƌ, ďaƌƌiğƌes, etĐ.Ϳ paƌ l’autoƌitĠ ĐoŵpĠteŶte à 
ŵoiŶs d’Ǉ ġtƌe eǆpƌessĠŵeŶt autoƌisĠ. 

 

ARTICLE 20 Courtoisie 

 

Il est défendu de blasphémeƌ ou d’iŶjuƌieƌ uŶ ageŶt de la paiǆ, uŶ iŶspeĐteuƌ ŵuŶiĐipal ou toute 
peƌsoŶŶe ĐhaƌgĠe de l’appliĐatioŶ de la ƌĠgleŵeŶtatioŶ ŵuŶiĐipale daŶs l’eǆeƌĐiĐe de ses 
fonctions. 

 

DISPOSITIONS ADMINISTRATIVES ET PÉNALES 

 

ARTICLE 21 

 

Le Conseil autorise généralement tous les ageŶts de la paiǆ de la SûƌetĠ du QuĠďeĐ, l’iŶspeĐteuƌ 
eŶ ďâtiŵeŶt et le diƌeĐteuƌ du seƌviĐe d’iŶĐeŶdie à eŶtƌepƌeŶdƌe des pouƌsuites pĠŶales ĐoŶtƌe 
tout ĐoŶtƌeveŶaŶt, à dĠlivƌeƌ des ĐoŶstats d’iŶfƌaĐtioŶ pouƌ toute ĐoŶtƌaveŶtioŶ à l’uŶe des 
dispositions du présent règlement et ainsi à procéder à son application. 

 

ARTICLE 22 Amendes 

 

QuiĐoŶƋue ĐoŶtƌevieŶt à l’uŶe ou l’autƌe des dispositioŶs de Đe ƌğgleŵeŶt Đoŵŵet uŶe 
iŶfƌaĐtioŶ et est passiďle, eŶ plus des fƌais, d’uŶe aŵeŶde. 

 

Relativement aux aƌtiĐles ϭϰ et ϮϬ, le ĐoŶtƌeveŶaŶt est passiďle d’uŶe aŵeŶde de ϭϬϬ $ à ϯϬϬ $. 

 



RelativeŵeŶt auǆ autƌes aƌtiĐles de Đe ƌğgleŵeŶt, le ĐoŶtƌeveŶaŶt est passiďle d’uŶe aŵeŶde de 
40 $ à 120 $ . 

 

Si l’iŶfƌaĐtioŶ se ĐoŶtiŶue, elle ĐoŶstitue jouƌ paƌ jouƌ uŶe iŶfƌaction distincte et la pénalité 

pƌesĐƌite pouƌ Đette iŶfƌaĐtioŶ peut ġtƌe iŵposĠe pouƌ ĐhaƋue jouƌ où l’iŶfƌaĐtioŶ se pouƌsuit. 

 

ARTICLE 23 

 

Malgré les recours pénaux, la municipalité peut exercer, lorsque le Conseil le juge pertinent, 

tous les recours nécessaires pour faire respecter les dispositions du présent règlement. 

 

ARTICLE 24 

 

Lors du prononcé de la sentence, le tribunal peut, outre condamner le contrevenant au 

paieŵeŶt d’uŶe aŵeŶde, oƌdoŶŶeƌ Ƌue Đelui-ci prenne les dispositions nécessaires pour faire 

Đesseƌ ladite iŶfƌaĐtioŶ et Ƌu’à dĠfaut d’eǆĠĐutioŶ daŶs le dĠlai pƌesĐƌit, Ƌue de telles 
dispositions soient prises par la municipalité aux frais de ce contrevenant. 

 

ARTICLE 25 

 

Le présent règlement entrera en vigueur conformément à la loi 

 

Adopté à Notre Dame de Montauban  

Ce 3ième jour de avril 2007 

 

__________________________________  

Normand Hudon, maire 

 



_________________________________  

Manon Frenette, directeur général secrétaire trésorier 

 

ANNEXE A 

======== 

 

PRÉSENC/PARC/ÉCOLE 

ARTICLE 18 DU REGLEMENT # 270 

 

- Il est interdit de se trouver dans un parc, ou sur le terrain d'une école aux heures où une 

signalisation indique une telle interdiction. Ces endroits sont: 

 

Après le coucher du soleil: l'École Primaire Notre-Dame-de Montauban, 421 Avenue Principale 

Notre Dame de Montauban G0X- 1W0 

Après 22:00hres: Hâlte routière, Route de la Traverse 

Après 22:00hres: Parc des chutes du Cinq dollars canadien, Route du Moulin. 

d) après 22:00hres: Skate parc 

 

Fait et signé à Notre Dame de Montauban  

ce 03 ième jour de Avril 2007 


